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U  v  o  d 

 

Poļetkom ġezdesetih godina proġlog stoljeĺa, Mostarom je vozio crveni dvospratni 
autobus, koji je zvaniļno na prednjoj ploļici, koja je oznaļavala destinaciju, pisalo 
Zahum ï kruģno. To je znaļilo da mu je polazna i konaļna stanica bila ista, tj. na 
Balinovcu. Tokom voģnje autobus je kruģno obilazio Mostar, vozeĺi niz ulicu Matije 
Gupca, preko Ġemovca i Luļkog mosta, pa Glavnom ulicom do Musale, a onda 
preko Titovog mosta, ġetaliġtem pa preko Rondoa, ponovo na Balinovac. 
Izgradnjom grada i novih ulica , mijenjala se i ru ta ove autobuske gradske linije, no 
ono ġto je ostajalo bio je uvijek prekrasan obilazak Mostara. Kao da je turistiļka 
ruta, ļovjek se mogao zavaliti na koģno sjediġte, ili se popeti na gornju palubu 
autobusa, i kao turist razgledati sva znaļajnija mjesta uģeg podruļja grada. S 
Luļkog mosta si imao predivan pogled na Stari most, mogao si pregledati cijelu 
Glavnu ulicu, vidjeti ljude k ako ģure na posao, domaĺice odlaze na tepu s cekerima, 
Ľaci u ġkolu, sve znaļajnije graĽevine grada ï Banju, Hotel Neretvu, Hotel Bristol, 
vilu Fessler na Rondou, mogao si prebrojati rijetke automobile, kao i ostale stvari 
koje grad ļine gradom. 

Danas postoji sliļna autobuska linija, kruģno oko Mostara, samo ġto ide juģnije do 
mosta na Tekiji, a onda sliļno nekadaġnjoj trasi , Glavnom ulicom do stanice, pa 
preko Carinskog mosta, pored poġte do Gimnazije i dalje Bulevarom. Moguĺe da je 
ta linija jedina stvar koja joġ kruģi Mostarom, inaļe je sve ostalo svrstano na lijevo 
ili  desno. 

Ponukan gore opisanim dojmom obilaska grada, pokuġat ĺu u ovu knjigu posloģiti 
brojne svoje tekstove o Mostaru, kao i fotografije naġeg grada. Iako razliļiti, svi ti 
tekstovi i fotografije ļine potpunu sliku grada, a podsjeĺaju me na relaciju Mostar ï 
kruģno. Stoga ovdje donosim kompilacij u tekstova objavljenih zadnjih desetak 
godina na portalu Nova Sloboda i kompilacij u fotografija nastalih tokom 
svakodnevnih ġetnji Mostarom.  

Mostar ï kruģno, veoma ļesto, ali pjeġke, s kamerom u ruci proĽe i gospoĽa Ajġa 
Ġehiĺ Nametak, a fotografije snimljene prilikom tih pjeġaļenja ona velikoduġno 
prezentira na druġtvenim mreģama, na zadovoljstvo velikog broja mostarske raje, 
rasprġenih ġirom svijeta. Najļeġĺi komentari ispod takvih slika su: ĂKao da i ja sad 
proĽoh ļarġijom....ñ. 

Ideja za knjigu, kombinovanu od tekstova i fotografija nastalih tokom vremena 
javila se sasvim spontano. Krug Mostarom rijeļima, i krug Mostarom slikom.  

Odavno sam imao ideju i namjeru da tekstove, koji su u vremenima objavljivanja 
nailazili na pozitivan odjek kod ļitalaca, uokvirim u jednu knjigu. A nije bilo boljeg 
rjeġenja, nego te tekstove ilustrovati Ajġinim fotografijama. Nismo se ni trudili da uz 
svaki tekst striktno postavimo odgovarajuĺu fotografiju. Tekstualni i slikovni krug 
Mostarom nisu povezani, svaki je priļa za se, priļa sama za sebe koja u konaļnici 
daje cjelovitu sliku grada nekad, jer se negdje u naġim mislima susreĺu jedno s 
drugim.  

Knjiga ĺe biti napravljena iskljuļivo u elektronskom obliku, jer ove godine nisu 
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pogodne za tvrdo ukoriļavanje (da ne bih u detalje obrazlagao svu bremenitu 
politiku danaġnjeg izdavaġtva). Knjigu u elektronskoj formi stavljam ļitaocima na 
koriġtenje, a ako nekada, u nekakva drugaļija i bolja vremena, bude interesa za 
ġtampanje, stavit ĺu je na raspolaganje i u tom obliku . 

Autor  
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Mostar ï 3,0».2 

Ļovjeka muļe ponekad neki podaci iz njegove vlastite memorije. Tu su, ali nisu jasni, nisu 
ļisti. Ma nije ļovjeku interesantno ono ļega se sjeti kóo s nokta. Ģulja ga ono ġto je 
nepotpuno, nedopunjeno ili nedovrġeno. Moģda je bilo takvo i kad je memorisano. S 
greġkom. A dobro je, ako ti neko bar malo pripomogne. Naravno ukoliko imaġ takvog. A 
opet najdraģe ti je kad se neļega prisjetiġ, a za ġta uopġte nisi znao da ti je memorisano u 
memoriji.  

Htjeli to ili ne, naġ ģivot je smjeġten u toj naġoj memoriji, na naġem vlastitom hard disku. U 
toj memoriji ima mjesta za Mostar od danas, za Mostar od juļer, a traģimo mjesto i za 
Mostar od sutra. Kroz tu memoriju ļovjek vrlo ļesto promostari. Od toga niko ne moģe 
pobjeĺi.  

Kad ponekad neġto priļaġ nekome ko je iz Mostara, prvo ĺe te pitati, a gdje ti je to. Za ulicu i 
kuĺni broj niko te neĺe ni pitati, jer u Mostaru se nikad niġta nije znalo po brojevima. A gdje 
ti je to? Pa mu objasniġ ulicu, pa neki objekt, pa onda na kraju, to ti je znaġ, gdje stoji taj i 
tajé Aaaaésad znam. Danas ĺe te neko ļeġĺe upitati, gdje si nekad stanovao, nego gdje sad 
stanujeġ. Jer tako je to u nama, Mostar ģivi sada. Naravno, kod onih ļija memorija nije 
oġteĺena, ili koji joġ ģele koristiti takve podatke iz vlastite memorije. Bilo kako bilo, ta 
memorija po sadaġnjim nauļnim pretpostavkama, nije izbrisana ni kod koga. Samo je stvar 
u tome, ģeli li se ona koristiti ili se nadopunjuje nekim hibridima i fal sifikatima, a kod nekih 
se uvalio neki zli, joġ neotkriveni virus, za koji joġ ne postoji neka efikasna antivirusna 
zaġtita. 

Jednim klikom u memoriju, proġetati Korzom ġezdesetih, sedamdesetih ili osamdesetih, 
stati ispred H IT-a, spustiti se niz Korzo prijepodne. Napraviti jedan krug pjeġice, tamo do 
Tepe i do Starog Mosta. Promostariti se. Ovu relaciju najljepġe je bilo proĺi izmeĽu devet i 
deset ujutro. Tada je veĺina preduzeĺa, onako usput, imala pauzu za doruļak. Neko od devet 
do devet i po, a neko od devet i po do deset. Od Zuaniĺa ulice kraj HIT-a, niz Korzo, preko 
Musale do Razvitka, pa Fejiĺevom do Tepe i do Starog grada, bilo je to srce Mostara. A od 
devet do deset, ļitav Mostar je bio na ulici, na doruļku. Trebalo je samo proĺi ovom 
relacijom pa da vidiġ svakoga, naravno ko je bio tu. Mogao je ļovjek na ovu relaciju poĺi i s 
Avenije i s Balinovca, ali na HIT  si morao udariti, pa niz Korzo. Od H IT-a do Razvitka, pa 
glavnom do NaMe i Fejiĺevom do Tepe, bio je trgovaļki centar Mostara. 

Pred HIT-om je uvjek bilo puno naroda. Ļekali su se autobusi, za Aveniju, rodoļki ili iliĺki, 
ili prigradski. Interesantno je da su svi gradski i prigradski autobusi prolazili kraj H IT-a, 
osim onih prema sjeveru. Tu se u svako doba dana susrestalo nekog poznatog. Stati s nekim 
minutu, upitati za zdravlje, kako kuĺi, pozdraviti i svak svojim poslom. Danas, ni HIT-a ni 
Razvitka, a ne postoji ni jedan procent interesovanja da bi neko iliĺkim autobusom iġao u 
juģnu industrijsku zonu, ili s Rudnika kraj gimnazije u Rodoļ. Ono zbog ļega se tamo iġlo, 
ne postoji viġe. Veza izmeĽu zona stanovanja i industrijskih zona, takoĽer. 

Apoteka. Ispred apoteke stajao je uvijek neko s receptom u ruci. Iz Doma zdravlja, pravo u 
apoteku po lijek. Ako je stari poznati bolesnik, pitanje, kako je sad, a ako je neko novi, 
pitanje, ġta je sad. Gripa. Niġta. Proĺi ĺe. Ako uzimaġ lijekove proĽe za sedam dana, a ako ne 
uzimaġ, proĽe za heftu. Tako je to bilo, ali iz Doma zdravlja na Bulevaru, ne ide se viġe u 
apoteku na Korzu. 
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Bristol. Deģurni podupiraļi izloga. Isto kao i pred apotekom i ispod Revije. Ako su ovi 
podupiraļi izloga tada imali razloga tu gubiti vrijeme, jer je ispred njih prolazio Mostar, 
danas nemaju toga razloga tu biti . Terasa ispred Bristola bila je popodnevna terasa, jer bi do 
podne upekao zvizdan. Zato se do podne sjedilo na terasi pred Neretvom. Hotel Neretva 
danas izgleda kao izbruġen zub na koji tek treba da doĽe navlaka, a dok se ne stavi navlaka, 
zub zna i zaboliti. Tako je i s Muziļkom ġkolom. 

Fejiĺeva je danas preuzela epitete koje je ranije imalo Korzo. Fejiĺeva, potroġaļki centar 
jednog dijala grada. Tu u jednom nesrazmjeru stoji zaraĽeno i potroġeno, odnosno 
nezaraĽeno i potroġeno. 

Na Tepu bi opet doġao i onaj koji  ovdje nije imao posla. Da se vidi poznat, oko Tepe, da 
budeġ viĽen, da se kahveniġe s prijateljem. Stari grad tu poļinje zvaniļno, a osjeĺao se veĺ 
od Musale, a bogami i od HIT-a. Ali takva Tepa se nalazi samo joġ u memoriji. 

Nije grijeh, zatvoriti oļi i dozvoliti sebi da poĽeġ tamo gdje hoĺeġ, a kad ponovo otvoriġ oļi, 
bit ĺeġ bar za trenutak ponovo mlaĽi i sretniji. Mostarenje kroz memoriju. To ļovjeku ļesto 
zaġteka memoriju. Oznoji. Je li neġto ostalo zaboravljeno, je li iġta preskoļeno? Da nije 
neko, u tom virtualnom svijetu, jednim klikom odmostaren.  

A ļesto ļovjek ne zna da li je to on stvaran ili je sam sebi samo avatar. 
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92+-ň, 02¿% 0-ň3(%Ŋ! 

Mostar me je uvijek oduġevljavao nekoliko sati prije utakmice. Kad bi Veleģ onoga vakta 
igrao, u Mostaru je bio praznik.  

Nedjeljom prije podne , grad bi bio pun veĺ od ranog jutra. Nekako je svako nalazio neġto 
crveno, koġulju, dģemper, jaló kapu. Uglavnom kad bi ļovjek pogledao ispred Gimnazije 
prema Musali, ili prema Rondou, ili prema ņaļkom domu, sve se nekako crvenilo. Veĺ u 
prijepodnevnim satima , na ulici  bi poļela prodaja karata. Prvi stol za prodaju ulaznica 
postavljen bi bio na Musali, kod hotela Neretve. Hoteli Neretva, Bristol, sve kafane do 
Jagnjeta, bile bi pune. Tu su se obavljale psihiļke i fiziļke pripreme za navijanje. Sastavi 
ekipa, taktika, tabela. Tamo s Brankovca, iz Zalika, s Carine, s Mazoljica, kretala bi raja 
prema Musali i uz Korzo. Kod Gimnazije je bio jedan crveni kiosk u kome su se prodavale 
karte i navijaļki rekviziti. Od Gimnazije, od Crvene trojke, rijeka navijaļa se slijevala 
pravcem prema Rondou. Tu su se sastajale grupe iz Mahale, s Luke, s Balinovca i kretale 
zajedno sa zastavama, trubama, ļegrtaljkama i ostalim rekvizitima prema stadionu, prema 
juģnim ulazima tribina i stajanja. Od Rondoa ulicom Blagoja Paroviĺa, saobraĺaj za vozila je 
bio ograniļen na sporu voģnju. Druga kolona navijaļa kretala se od HIT-a ulicom Ante 
Zuaniĺa, pa pored ņaļkog doma, ulicom Stjepana Radiĺa i na raskrġĺu s Avenijom susretala 
bi se sa grupama navijaļa, koje su kretali joġ iz Centra II  i usput se pridruģili navijaļima s 
Avenije i Rudnika. Kretali su se prema sjevernim ulazima na tribine i na stajanje. I ulicom 
Stjepana Radiĺa saobraĺaj je bio onemoguĺen, a skoro da je bilo pravilo da se na utakmicu 
ide pjeġice do stadiona, jer u blizini stadiona i nije bilo velikih moguĺnosti parkiranja.  

Ponekada bi se utakmice u Mostaru igrale i srijedom. Iako bi bio radni dan, grad je takoĽer 
bio pun. Pola firmi bi radilo skraĺeno, a pola firmi bi tu srijedu odraĽivalo u subotu. 

Listao sam neki dan ponovo Veleģov almanah. Malo je bilo utakmica na kojima je bilo ispod 
pet hiljada gledalaca, a u zavisnosti od generacije do generacije, prosjek gledalaca je bio 
iznad desetak hiljada. Naravno stadion su punile ekipe iz velike ļetvorke, Zvezda, Hajduk, 
Partizan i Dinamo, kao i navijaļi Ģelje i Sarajeva. Incidenti su bivali na nivou pojedinaļnih. 
Uvijek bi se naġla poneka budala sa svake strane, ali je to milicija efikasno smirivala, a ļesto 
bi se sve zavrġavalolo na dģentlmenskom ġaketanju. Oni ratoborniji bi bili pri voĽeni u 
stanicu milicije i tamo bi bivali smireni i zadrģavani dok ne proĽe utakmica. To je bila 
najefikasnija i najveĺa kazna. Masovnih tuļa u Mostaru nikad nije bilo, niti masovnih 
incidenata. A suzavac i policijska borna kola, policajce s pancirkama, gledali smo samo na 
televiziji, tamo negdje u Engleskoj. Navijaļi protivniļkih timova imali su svoje mjesto na 
gornjim tribinama i sve se zavrġavalo na tome ko ĺe biti buļniji, a ļesto se znalo desiti, kao 
kod one petice Hajduku, ġestice Partizanu ili osmice Dinamu, da posao odrade momci na 
terenu i da jednostavno zaļepe usta protivniļkim navijaļima. A bogami bi se znalo desiti da 
protivnik sredi RoĽene, pa su navijaļi Veleģa gutali knedle i strahovali za status svog 
prvoligaġa. Ali od 1954. do 1992., Veleģ je bio konstanta u ondaġnjoj prvoj ligi, na pozicijama 
od druge, a nikad prvi, do one pozicije iznad crte, koja je omoguĺavala opstanak u ligi te 
godine. Na jednoj od tih pozicija RoĽeni su se naġli 1968., godinu prije nego ġto su stasali 
juniori BMV za prvu ekipu. Dvije tri godine iza toga Veleģ sa Sulom, veĺ je bio u Evropi, a 
kasnije generacije s Vahom i Bakom, a joġ kasnije s Tucom i Kajtazom, donijeli su Kup u 
Mostar, i to dva puta. 

A do prve zvaniļne Veleģove himne ñRoĽeni, roĽeniò, i prije nego ġto su se navijaļi po uzoru 
na sve velike klubove organizovali u ñRed Armyò, stadionom se orila pjesma: 



 

7 

ñKad sunce zalazi, Veleģ se snalaziéò 

Kad zagrmi desetak ili dvadeset hiljada grla, orilo se Mostarom. Odjekivala su brda. Priļao 
mi je jedan ļovjek, koji nije bio neki veliki ljubitelj fudbala, da bi uvijek znao i bez radio 
prenosa, koliki je bio rezultat. Kaģe: ĂZagrmilo bi jednom, dvaput, ili tri puta i ja bih znao po 
tome koliko je golova paloñ. A stanovao je u Zaliku. 

Neki dan sam kontaktirao s jednim Mirzom iz Mostara. Kaģe, godiġte osamdeset i deveto, 
Red Army Mazoljice. Znaļi generacija devedesetih. Ģivot mu nije omoguĺio da doģivi ovo 
ġto je gore opisano. Zadnja dva gradska derbija odgledao je s navijaļima, pod uslovima koji 
su svima poznati i koje ne bismo poģeljeli ni jednom navijaļu bilo koje ekipe na svijetu. Da 
je po meni, ja bih svakom tom mladom momku, koji ode i odgleda uģivo taj gradski derbi, 
dao medalju za hrabrost. Jer, ako se nekada govorilo da je fudbal viġe od igre, u Mostaru je 
odavno igra oko fudbala postala viġe i od samog fudbala. A mlade generacije, kasnih 
osamdesetih i devedesetih, ģele samo da normalno odu na stadion, da normalno odgledaju 
utakmicu i da se normalno vrate ģivi i zdravi kuĺama.  

Kad ĺe to u Mostaru postati normalno, normalan ļovjek to ne moģe joġ znati.  
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Mostar move it 

Ļitam neki dan ponovo roman ĂBez nadeñ naġih mostarskih pisaca Osmana i Aziza. Svako 
novo isļitavanje pruģa ļovjeku neko novo viĽenje onog vakta, a bogami izmeĽu redova se 
moģe pokoja i ispod fesa uturiti, moģe valjatô i danaġnjeg vakta. 

Ļitam tako , doġla austrijska vojska u Mostar, rasporedila se na strateġki vaģnim taļkama u 
gradu. Na tim mjestima su kasnije izgraĽeni vojni logori, juģni, sjeverni i zapadni. Ali vojska 
iziġla i na plato Podveleģja. Poļelo se veĺ neġto raditi i oko utvrda. Vojske i radnika koliko 
god hoĺeġ. ñA svako jutro joġ za ranijega, iz Donje mahale izbijao bi niz cestu sa magaretom 
ļovjek opaljena i koġtunjava licaò ï Avdo Draļiĺ. Na magaretu bi izgonio vodu da napoji 
vojsku i radnike. Naravno i da naplati za uslugu. A sin mu, Muġe, bio je stalno gore. Pekao je 
i prodavao kahvu. Na goloj meraji. Kako je vojske bivalo sve viġe i viġe, ne bjeġe dovoljno 
jedno magare i dva burila vode, pa Avdo kad bi prodao jednu turu, trk nazad po drugu. Tako 
bi napravio dvije ture do podne, s Neretve do u Podveleģje. Kasnije nabavi joġ jedno 
magareéitd. Godinu ili dvije kasnije, Avdo je veĺ imao duĺan u gradu. Biznis i onoga vakta. 
Dok su jedne porodice odlaskom Turske i dolaskom Austrije propadale, ili prodavale sve 
ģivo i neģivo, i put pod noge put Turske, drugi bi ostajali, a neki bi i uspijevali, kao Avdo. 
Kao uostalom i mnogi drugi u bilo kojem drugom vaktu i drugim okolnostima i uslovima . 

Ļitao sam ovu knjigu joġ i prije, i sjetio bih se ovoga detalja s vodom i magaretom skoro 
svaki put kad bih ljeti doġao u Mostar, kad god bih sjedio s rajom pred nekim kafiĺem i 
pogledao prema Fortici. Imam veĺ nekoliko godina ģarku ģelju da pjeġke odem na Forticu. 
Predlagao sam to nekoliko puta raji. MeĽutim nikako ne mogu naĺi istomiġljenika. Navikao 
sam se ovdje, u bijelom svijetu kretati. Za ove moje godine jogging  nije baġ najpovoljnija 
disciplina, ali Wanderung, kako to Ġvabe kaģu za hodanje, ili Nordic Walking , ono hodanje 
po suhu, s dva ġtapa, izvanredno paġe ljudima u mojim godinama. Ovdje pravim te pjeġaļke 
ture, po pet, ġest, a bogami ponekad i deset kilometara, bez problema. Dva do tri puta 
heftiļno. Postoji bezbroj oznaļenih i ureĽenih staza, samo dobre tene na noge. Meni ta 
pauza od mojih treninga prilikom boravka u Mostaru ne smeta toliko. Nadoknadim ja to po 
povratku. Ali zaġto ne i u Mostaru. Aktivni odmor je uvjek najbolji. 

Gledajuĺi ispred kafiĺa, zamiġljao sam turu: s Musale, preko Mazoljica, pa preko magistrale, 
a onda cestom, asfaltom. Krivina po krivina, do Fortice. Rekoh to ljetos jednom jaranu, a on 
me presjeļe iste sekunde, ļak dobih utisak da se malo i ljutnu: 

- Ma koga to interesuje. Haj ti seĺijaġa digni sa seĺije. 

Moģda je to tako, a moģda i nije. Kad je onog vakta mogao Avdo s kenjcom i dva burila, 
danas se moģe jos lakġe. Pokretni kiosk. Onog vakta muġterije su bile na brdu, a Avdo se 
potrudio da donese vodu i uzme lovu. Na daġnji vakat, prvo bi voda morala izaĺi gore. 
Napraviti dobru ponudu i reklamu. Muġterija ĺe doĺi, a s muġterijom ĺe doĺi i lova. S 
Fortice se, pogotovo ranim jutrom , pruģa fantastiļan pogled na Mostar i na bjelopoljsku 
kotlinu. Sunce ti je iza leĽa, taman se pojavilo  iza Veleģi. Duġu dalo za okinuti na desetke 
fotografija za uspomenu, a onda u zimskim mjesecima lijeļiti nostalgiju od Osla do Chicaga 
i Pertha. Ovakav pogled se u svijetu i traģi i plaĺa. Nauļili su naġi ljudi, boraveĺi u preko 
stotinu zemalja svijeta, izaĺi izvan grada, proġetati, projogirati. Fitness i wellness. Uostalom 
tu su naviku ponijeli sa sobom kad su odlazili iz Mostara. Na Bunu, u Blagaj, na Ruiġte, iġlo 
se i onoga vakta. Ali moraġ ļovjeku neġto i ponuditi. Klupu za sjesti. S finim pogledom na 
Grad. Ļaġu vode, minimalno. Drink Water . Caffe to go! Lagani sandwich. Sve po cijeni 1 
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KM. A stotinu ļaġa vode, stotinu KM. Svaki poļetak je teģak. Ali, zar nije Avdo Draļiĺ isto 
tako poļeo, bos i gol, s jednim kenjcem i dva burila. A kasnije duĺan na Luci. 

Sve skeptike ĺu lako ubijediti i kontrirati im na svaku primjedbu. Zmije? Tamo gdje ima 
ljudi, nema zmija. Zvizdan i ĺelopek? Pa na turu bi se moralo poraniti, a po povratku, ako 
ugrije, skinuti majicu i sunļati se, dok hodaġ niz brdo. A po dolasku u Mostar, na Neretvu, 
na Pijesak, umiti se, rashladiti se, pa onda na kahvu u stari grad.   

Usput, mogao bi biti postavljen kakav pokretni kiosk i na vrh onog puta , kuda se silazi i 
izlazi sa Pjeska.  

A konkurencija bi isto to mogla uļiniti i na Humu. Ļitam da se neġto u ovome smislu radi 
veĺ u Blagaju, za turu iz Blagaja na Grad Hercega Stjepana. 

Sitna i jeftina ideja, a za Mostar bi znaļila puno u ovakvim vremenima.   

Ili ĺemo saļekati da nam ovakvu ili sliļnu ideju realizuje stranac. Onda bi lakġe mogli 
kritikovati, kako nam se oduzima ono ġto je vjekovima bilo samo naġe.  
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Korzo na Facebook- u 

Danas nije rijetkost kad ļujeġ, da se dvije jaranice poslije ġkole pozdravljaju i kaģu: ĂVidimo 
se veļeras na fejsu...ñ  ili da dva dobra drugara zakazuju Ăfootball matchñ preko interneta. 
Izgubio se onaj osjeĺaj da se dvije prijateljice sastanu i neġto ġapuĺu jedna drugoj, ili se 
kikoĺu priļajuĺi o simpatijama. A kod momaka se zaboravilo ġta znaļi Ăna maleñ, ġta 
predstavlja Ăod dva do ļetiriñ ili Ăviktorijeñ. Jednostavno: Ăvidimo se na fejsuñ. Uz djecu, 
odnosno omladinu, sve viġe roditelja ukljuļuje se u taj virtualni svijet. Otvoriti vlastiti profil 
na fejsu, danas je postala nasuġna potreba, kao najesti se hljeba.  

Nekadaġnjeg vakta, briģne majke bi, tamo negdje oko deset naveļer, kad bi bilo vrijeme 
curama da se vraĺaju s korza, pripremale kantu sa smeĺem. Kao eto, odoġe na dno sokaka, 
da prospu smeĺe, a da ne bi babo upitao: ĂKud ĺeġ u ovo doba?ñ Prosulo bi se smeĺe i 
diskretno saļekalo da se vidi s kim se to kĺerka vraĺa s korza. Je li sa drugaricama, ili je 
prati nakav...? Majka je to morala prva vidjeti. Bolje ona liļno, nego da joj ujutro za kafom 
to kaģe komġinica. A ujedno, ako treba reagirati, bolje odmah, na licu mjesta. 

Korzo i izlasci te vrste davno su otiġli u historiju. Danas su druga vremena. Korzo se joġ 
moģe pronaĺi samo na forumima, pod rubrikom nostalgija, ili u priļama starijih.  

Korzo, ili corso, ili promenada, u rijeļniku stranih rijeļi kaģe da je to ġetaliġte. A mi smo 
tome dodavali joġ: izlog momaka i djevojaka, da vidiġ i da budeġ viĽen. Korzo je bilo fejsbuk 
onog vremana. A bilo je i onog vakta djevojaka, kojima je bila duġa okrenuti se, da vide ko ih 
to gleda.  

Korzo je u Mostaru imalo dugu tradiciju. Odmah nakon dolaska Austrijanaca u Mostar 
krajem devetnaestog stoljeĺa, izgradili su ġetaliġte od Riļine do Balinovca i nazvali ga po 
nekoj tadaġnjoj princezi, Ġtefanijino ġetaliġte. Kasnije je to ġetaliġte puno puta mijenjalo 
ime, ali je za raju relacija od Titovog mosta do Rondoa jednostavno bila Korzo. Od Titovog 
mosta do Gimnazije, Korzo se dijelilo na ozbiljnu i neozbiljnu stranu. Ozbiljna strana bila je 
od Bristola pokraj apoteke. Tom stranom ġetali su stariji. Drugom stranom ġetnja se 
produģavala sve do Rondoa, a uzduģ Korza, dugo vremena, bivali su takoĽer centri svih 
zbivanja onog vremena u Mostaru. Odmah iza onoga rata, u blizini Rondoa bila je plesna 
baġta Pariz, kasnije je uz Korzo bio Dom omladine u dvorima Mujage Komadine . Iza doma 
bila je ljetna baġta na kojoj su se odrģavale igranke, a u podrumu bi zimi bio disko. Iza 
Gimnazije se igrao mali fudbal, a u ljetnom periodu turniri mahala u malom fudbalu (danas 
se to zove futsal) su se igrali na Kantarevcu. Za gimnazijalce je bilo jednostavno, nakon 
zadnjeg ļasa popodnevne smjene, direktno na Korzo. S Korza se ulazilo u veliki park. Duġu 
dalo za prva ljubavna ġaputanja i prve poljupce. Svaka raja imala je svoj Ătrefpunkt ñ na 
Korzu. Moja raja godinama se sastajala kod prvog platana kod Gimnazije. Mogao si otiĺi na 
kraj svijeta, ali po povratku, naveļer bi trļao na trefpunkt . Nikad nije bilo, da nema nikoga. 
Tu se priļalo, Ăchatovaloñ, ġecovalo, drugovalo i dogovaralo, kuda dalje tu veļer. Kino je 
bilo na ulasku u Ġantiĺevu, Abraġeviĺ takoĽer nije bio daleko, isto kao i Modisk u podrumu 
hotela Hercegovine. Ko se htio samo rashladiti i joġ usto uģivati, dovoljno je bilo produģiti 
na Titov most, gledati u prolaznike i sluġati muziku s terase hotela Neretva. Korzo je bila 
zabava bez love.  

Korzo je ļesto bivalo i mjesto zaļetka velikih ljubavi, a bogami ponekad i velikih ljubavnih 
drama. 
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Mostarsko Korzo od Titova mosta do Rondoa bilo je dugo taļno hiljadu koraka. Ovo sam 
jednom, uz prisustvo velikog broja dokonih svjedoka, izbrojao i zapamtio, a evo i zapisao. S 
Korza se koraļalo u ģivot. Korzo je dugo vremena bila kopļa, koja je jednu cjelinu drģala 
zajedno i nije dala da se razdvoji. A kad je puklo, puklo je i Korzo. 

Da se na ovom mjestu vratimo onoj majci koja je iziġla na dno sokaka u nevakat, da izbaci 
smeĺe i da vizne s kim joj se to djeca druģe. Danas sve viġe i viġe roditelja otvaraju profil na 
fejsu. Prvo, da budu u trendu, kao eto i oni se interesuju za nove moguĺnosti IT tehnologije, 
a drugo, onako kao usput, uz simpatije vlastite djece, otvaraju vlastiti profil. Djeca ih 
uslikaju, postave sliku na profil, pomognu im da pronaĽu prve prijatelje preko fejsa. 
Naravno i djeca im se tu upiġu. Koga ĺeġ postaviti meĽu prijatelje, ako neĺeġ babu i majku.  

I tu se zeznu! 

Ļim si prijatelj s nekim na fejsu, imaġ uvid u sve njegove prijatelje i u svu priļu koju tvoj 
Ăprijateljñ vodi s nekim njegovim Ăprijateljemñ, u sve slike koje raja stavlja na fejs, koje 
naravno, jedno dijete nikad ne bi pokazalo svojim roditeljima. S curama, s momcima, na 
izletu, u ġkoli, na moru, u kafiĺu, u disku.... Odjednom nema viġe tajni. Babo i majka imaju 
uvid u situaciju. I hajde sad izbriġi babu i majku iz liste prijatelja. 

Majka viġe ne mora na dno sokaka s kantom za smeĺe u nevakat...ļekajuĺi djecu s korza. 
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Kino 0 92+-ň,0è 3ň32 -2 '%&!62 /50¿% 

Kino u Mostaru ima dugu tradiciju. Kako god su onoga vakta iz bijela svijeta pristizale 
raznorazne novotarije u Mostar, tako je doġlo i kino. Prvo kao senzacija, pa onda kao 
kulturni dogaĽaj i na kraju kao nasuġna potreba. Do ovoga rata Mostar je imao dva kina: 
Zvijezdu i Partizan. Dugo godina bilo je i ljetno kino  u Ġantiĺevoj, a onda je to kino 
prepravljeno u zatvoreno kino, pa se kino Partizan preselilo sa Ġemovca u Ġantiĺevu, u sami 
centar grada, kako to i dolikuje jednom kinu u jednom gradu. Staro kino Partizan je meĽu 
starijom rajom bilo poznato po nazivu Sinemaskop, zbog ġirokog platna, koje je 
omoguĺavalo da se gledaju najsaveremenija filmska dostignuĺa onoga vakta. Novo kino 
Partizan je pored ġirokog platna donijelo joġ jednu novinu u Mostar ï novo ozvuļenje. 
Pored uģitka u dobroj slici, moglo se uģivati u izvanrednom zvuku filmske muzike. Filmska 
industrija toga vremena sve viġe i viġe paģnje posveĺivala je muziļkoj podlozi filma. Dakle 
ġto se tiļe kina i tehnike u kinu, kao i gledanja filmova na svjetskom nivou, u Mostaru smo 
bili u trendu svjetskih zbivanj a.  

Filmovi u 3D (trodimenzionalnoj) tehnici, filmska muzika u dolby surround  kvalitetu, to je 
danas samo misaona imenica za mostarsku raju. O tome se moģe samo ļitati sa stranica 
filmskih revija. Mi bi to vrlo rado i u Mostaru, ali nema...Moģemo samo zamiġljati kako to 
izgleda, kada na ulasku u kino dobijeġ one specijalne naoļale, kroz koje je jedino moguĺe 
odgledati 3D film. Bez tih naoļala vidiġ samo nekakve pruge uzduģ ekrana lijevo i desno. A s 
tim naoļalima na oļima, imaġ utisak da si u samom centru zbivanja na ekranu, u centru 
radnje filma, kao da si neposredno uz glavne junake. Utisak dopunjuje i prateĺi zvuk. Po 
kino salama su zvuļnici poredani jedan do drugog uzduģ gledaliġta, lijevo i desno i iza 
ekrana. Kad glavni junak mahne sabljom, imaġ utisak da ti je sablja fijuknula centimetar 
iznad glave. 

Danas se ovo moģe doģivjeti ako odemo u kino u Sarajevo. Naģalost, tako nam je u svemu. 
Ako je koncert, u Zetru ili u Zenicu, ako je fudbal isto tako, pozoriġte isto, ...da viġe ne 
nabrajamo. Preostaje nam jedino praviti piratske kopije filmova, sumnjivog kvaliteta, s 
interneta, uz veliki rizik da u kompjuteru fasujeġ kakav neizlijeļivi virus.  

Kako god, za jednog pravog ljubitelja fudbala, nikakav TV prijenos ne moģe zamjeniti 
gledanje utakmice uģivo, tako isto za jednog istinskog ljubitelja filma, nikakav film preko TV 
ekrana ne moģe zamjeniti uģitak gledanja filma u kinu.  

Jer, kino je doģivljaj. Od kupovine karte, kese kokica ili ġpica, do traģenja mjesta, 
namjeġtanja u sjediġtu, razgledanja okolo, ko je joġ u kinu, do gaġenja svjetala, samog filma i 
do ponovnog paljenja rasvjete nakon zavrġenog filma.  

Kino je uzviġeni doģivljaj. 

Nekada su u Mostaru filmovi najavljivani na panoima. Na njima je bio dnevni raspored 
filmova u oba kina i joġ jedan pano, na kome je pisalo: uskoro. 

Bilo bi nam drago da se na panoima u gradu uskoro pojavi barem ovo: USKORO. 

Samo, ļini se da ĺe joġ dosta Neretve proteĺi, da doļekamo i to ļudo u Mostaru. 
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Kad je vladao nijemi film u mostarskim kinima 

Prva kino predstava u Mostaru prikazana je 1905. godine, samo deset godina iza prve 
projekcije filma na svijetu, u Parizu. Ġto se tiļe kina i filma, u Mostaru smo danas u 
zaostatku taļno 105 godina. Ġto se tiļe ovog segmenta kulture, aktu alne vlasti su nas 
gurnule unazad viġe od jednog vijeka. 

Na poģutjelim stranicama mostarske ĂSlobodeñ iz 1965. godine pronaġli smo vrlo 
interesantan tekst Zlatka Ļelikoviĺa, o istoriji kina i filma u Mostaru, koji sa zadovoljstvom 
predstavljamo. Ovo su odlomci iz neobjavljene hronologije dogaĽaja, koji su se prije 
ġezdeset godina zbivali u privremeno otvorenim i stalnim salama i ljetnim baġtama 
mostarskih bioskopa, dogaĽaja, satkanih na temelju sjeĺanja pojedinih starijih pasioniranih 
ljubitelja sedme umjetnosti : 

Svega deset godina poslije prve filmske predstave u svijetu, odrģane u Parizu u reģiji braĺe 
Limijer, graĽanima Mostara se pruģila prilika da na neiskoriġtenom prostoru danaġnjeg 
parka izviĽaļa na Lenjinovom ġetaliġtu prisustvuju prikazivanju prvog filma u njihovom 
gradu. Te 1905. godine, pokretnim kino -projektorom rukovao je neki podoficir austrijske 
vojske. Iste godine, samo neġto kasnije, na prostoru gdje se danas nalazi zgrada 
Osiguravajuĺeg zavoda, pod velikim ġatorom otvoren je drugi bioskop koji je posjedovao 
vlastiti agregat od 110 volti. Smatra se da je to prvo koriġtenje elektriļne energije u Mostaru. 
Vlasnik tog bioskopa, koji je te godine izgorio, bila je neka udovica koju su Mostarci zvali  
ĂBeļankañ. 

Od tih dana kad je vladao nijemi film pa do 1932. godine, kada su na ekranu ĂCentralñ kina 
progovorili proslavljeni protagonisti jednog od prvih zvuļnih filmova ĂParada ljubaviñ, 
Moris Ġevalje i Dģenet Mak Donald, dogaĽaji u mostarskim kino-salama i oko njih poļeli su 
se odvijati filmskom brzinom. Godine 1906. , doseljenik iz Itali je, mehaniļar Anton Tiberio, 
najprije otvara kino u prostorijama muslimanskog KUD ĂItihadñ, gdje se danas nalaze 
prostorije Sreskog odbora Crvenog krsta, da bi veĺ sljedeĺe godine otvorio kino u 
podrumskim prostorijama hotela ĂBristolñ. Jednog dana 1908. godine to kino se preselilo u 
drvenu baraku, preko puta tog hotela i zbog odgovarajuĺih uslova za tadaġnje prilike, stjeļe 
status prvog stalnog bioskopa u Mostaru. Tu su prikazivani kratkometraģni filmovi uz 
klavirsku pratnju. Posebnu zanimljivost predstavl ja podatak na koji naļin se reklamiraju 
filmovi. Pored plakata, jedan ļovjek je svake veļeri pred kinom izvikivao naziv filma i imena 
glumaca. Pored tog ĂRojalñ kina, iste godine je na uglu ulica Dr. Safeta Mujiĺa i Ante 
Zuaniĺa bilo otvoreno prvo ljetno kino u gradu, koje se zvalo ĂEden-parkñ. 

U zlatnim godinama nijemog filma, kada su filmskim platnima svijeta vladali Greta Garbo, 
Roman Novaro, Rudolf Valentino, proslavljeni komiļarski par Pat i Pataġon i druge filmske 
zvijezde, vlasnici bioskopa (Tiberio, Anļiĺ i Mikan) su se trudili da svojim posjetiocima 
prezentiraju ġto bolje i ġto kvalitetnije filmove. Tako naprimjer, na repertoaru tih bioskopa 
1919. godine nalazili su se filmovi ĂVelika ģrtvañ, ĂIgra smrtiñ, ĂZemlja strastiñ, 
dokumentarni film ñSveļani prenos kostiju Zrinskog i Frankopanañ i joġ neki. Radnju 
filmova pratio je na klaviru stari muziļar Tantulini. 

Jednog dana kad je nijemi film ustupio mjesto zvuļnom, u bioskopima ĂCentralñ, ĂNeretvañ, 
koji se kasnije zvao ĂKorzoñ, prikazano je viġe monumentalnih remek djela sedme 
umjetnosti, kao ġto su: ĂBosanska rapsodijañ, ĂEmil Zolañ, ĂStjenka Razinñ, ĂVolga, Volgañ i 
joġ neki. Vlasnici tih bioskopa trudili su se da kino programe reklamiraju na 
najsenzacionalnije naļine. Pored plakata raĽenih rukom, ulicama grada prolazila su kolica 
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sa pokretnim vertikalnim valjkom koji se okretao oko osovine, reklamiraju ĺi ispisan naziv 
filma.  

Drugo i treĺe poglavlje hronologije dogaĽaja, koji su se od 1905. godine poļeli zbivati u 
mostarskim bioskopima , obuhvata razdoblje od 1941. godine do danas. U tim ratnim i 
poslijeratnim godinama u Mostaru su postojala dva gradska bioskopa, zatim, poslije 
osloboĽenja, ĂVolgañ, ĂZvijezdañ i ĂPartizanñ, kino Ratnog vojnog vazduhoplovstva, Kino 
Doma JNA, koje je jedno vrijeme radilo u sastavu Gradskog kinematografskog preduzeĺa 
pod imenom ĂNeretvañ i ljetno kino. Neki od tih biopskopa, zbog raznih okolnosti, viġe ne 
rade. 

Pored ljetnog kina, Mostar danas ima dvije moderno ureĽene kino dvorane bioskopa 
ĂZvijezdañ i ĂPartizanñ, u kojima ima preko 1.000 sjediġta i u kojima su montirani ureĽaji za 
najsavremeniju tehniku projekcije . 
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Gdje bi mi bili bez GPS- a 

Jeste li ikad pomislili kakve veze ima GPS i Mostar? Vjerovatno niste, i kad bi vas ļovjek 
upitao, teġko da biste mogli naĺi pravi odgovor. Ali veza postoji, itekakva. Svijet danas sve 
viġe i viġe ugraĽuje te male sitne senzore u sve moguĺe aparate i ureĽaje. To ļovjek moģe s 
jedne strane shvatiti kao oduzimanje prava na privatne slobode, a s druge strane kao 
sigurnosno-zaġtitne razloge. Ovo zadnje ĺe posebno oneraspoloģiti sitne kradljivce, jer se 
ubuduĺe neĺe moĺi sakriti neki otuĽeni predmet, koji automatski otkriva, do u centimetar 
taļnosti gdje se dotiļni ureĽaj nalazi. Osvrnuĺu se najprije malo na te tehniļke moguĺnosti 
GPS, a o Mostraru ĺemo na kraju teksta. 

Naslov filma Ă Znam ġta si radio proġlog ljetañ ostaje ļovjeku samo kao naslov u podsvijesti. 
Ne zbog toga ġto je film bio dobar, nego ġto mu je naslov tako bizaran. Naslov bi trebao biti 
nekako prijeteĺi, a nalazi se na istom nivou s tvrdnjom: ĂVidio sam te juļer, kuda si preġao 
ulicuñ, ili ĂTi nosiġ crvenu majicuñ. Po prijeteĺem potencijalu to je malo mekġe nego kad 
publika s tribina na nekoj utakmici uglas skandira: ĂSudija, mi znamo gdje si parkirao 
autoñ. Jer danas se u svijetu sve zna o svakom, u svakom trenutku, gdje se ko nalazi, ġta 
radi. Najļeġĺe vam je za to potreban samo jedan pogled na internet. Jedan moj poznanik 
odnedavno, koristeĺi svoj novi ĂiPhone Appñ, na fejsbuku u svakom momentu ostavlja info 
gdje se nalazi, bez obzira da li je u kupovini, kod kuĺe ili na poslu. Ļesto se pitam, zaġto me 
mora zamarati i optereĺivati s takvim informacijama, i koliko ĺe joġ proteĺi vremena, dok ne 
ukljuļi Ălivestreamñ direktno u svoj dnevni boravak ili u ĺenifu, da prostiġ. Ono ġto je do 
prije nekoliko godina bilo joġ dovoljno jezivo, kao naslov jednog horor filma, danas je u 
svijetu sasvim normalno. Pitanje je samo kad to viġe nikoga neĺe ni interesovati. Ni tvoj 
status, ni mjesto s kojega ġaljeġ podatke, ni gdje se nalaziġ. Za gore navedeni film bolje bi 
odgovarao naslov: ĂZa ono ġta si ti radio proġlog ljeta, baġ me brigañ. 

A sada je to toliko daleko otiġlo, da ĺe uskoro, svaki novi kupljeni mobitel, MP3 player, svaki 
auto, svaki laptop, a kako je krenulo uskoro i svaka veġ maġina, imati ugraĽen GPS 
prijemnik. Sve to je uvezano u mreģu od 30 satelita i zahvaljujuĺi Ajnġtajnovoj teoriji 
relativiteta, dozvoljava da se mjesto tog ureĽaja pozicionira na bilo kojoj taļki zemaljske 
kugle. Najnoviji pimjer je jedna Sonijeva ka mera (Sony DSC HX5V) koja snima s 10,2 
megapiksela, ima objektiv s desetorostrukom zoom funkcijom, snima odliļno i u najloġijim 
svjetlosnim uslovima. MeĽutim ono ġto je najinteresantnije na ovoj kameri je, ona ima 
ugraĽen GPS senzor. On automatski slaģe slike, sortira ih po takozvanom geo-danu, ġto 
znaļi da svaki fotos dobija taļnu informaciju, odakle je uslikan, kao i vrijeme slikanja. Ovo 
je teoretski, jer GPS funkcionira samo na slobodnom prostoru, ne u objektu. Kamera u 
slobodnom prostoru zahtijeva izvjesno vrijeme da stupi u kontakt s najbliģim satelitom, dok 
se ne odredi taļna pozicija kamere.  

Za turiste koji tokom putovanja naprave hiljadu slika, to je perfektno. Na taj naļin foto 
kolekcija ne pokazuje samo objekte koje ste slikali nego i taļno mjesto s koga je ta slika 
uslikana.  

Kao i u svakoj drugoj priļi i ova me asocira na mnogo puta ponovljenu i viĽenu scenu u 
Mostaru. Kad ste god otiġli u posjetu nekome, ili kuĺi u sokak, ili u stan u zgradu, negdje na 
dnu sokaka ili pred zgradom, kao inventar, bila bi neka starije ģena, s cigaretom u ustima, 
gledala u vas znatiģeljno i pratila vam izraz ĺehre. Ukoliko bi primjetila da ste Ăozbiljniñ 
pratila bi vas pogledom do kapije ili ulaza u stan. A ako bi osjetila da ste Ămekġiñ, ohrabrila 
bi se i upitala. Ăkoga to traģiteñ. Narednog puta ne biste morali niġta reĺi, veĺ na dnu sokaka 
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ļekala bi vas informacija: Ă E bogami ti nisu kod kuĺeñ, ili ĂSad su im doġli joġ jedni gostiñ. U 
Mostaru se zna, a i znalo se sve o svakomu. Meni je ljeti, kad doĽem u Mostar, dovoljno 
prvo jutro otiĺi na ġiġanje kod Fatime, popiti kahvu sa Bajrom u starom gradu i doruļkovati 
kod Badģaka, da ļitav Mostar zna da sam tu. Naravno koga interesira. Nikakav GPS nije mi 
potreban niti da odredim poziciju na kojoj sam, a niti da ostavlja m poruke na fejsbuku. 
Ļovjek je bolje primjeĺen nego sa svih tih 30 satelita. 
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Proljeĺe je kalendarski tu. Pravo proljeĺe je ove godine dobro zakasnilo, kako u Mostaru, 
tako i ġirom svijeta. Ġta ĺe se deġavati s godiġnjim dobima u narednom periodu, bolje je i ne 
razmiġljati. Da li su sve ovo posljedice globalnih klimatskih promjena, o kojima je bilo 
govora na proteklim konferencijama o klimi, od Kopenhagena proġle godine, do Kyota prije 
nekoliko godina? Pored takvih informacija mi smo najļeġĺe prolazili ovlaġ. Ono kao, to se 
nas baġ i ne tiļe previġe. To je negdje drugo. A sad, kad se poneġto poļelo deġavati oko nas, 
tek pomalo nam doĽe u razmiġljanje, stvarno moģda je to to. Snijeg je i prijaġnjeg vakta 
padao na behar i na voĺe. Ali u Mostaru smo imali behar bajama najļeġĺe veĺ u januaru, kao 
i prve kupaļe na Neretvi. Tamo negdje poļetkom sedamdesetih, a bilo je takvih godina 
dosta, bjeġe dvadeseti februar i bjeġe dvadeset stepeni u Mostaru. I sunļanje ispod Revije, 
naspram sunca. Bili smo ponosni da nam Mostar spomenu svako veļer u dnevniku, ali samo 
po temperaturi. Blaga zima, toplo proljeĺe i vrelo ljeto. 

Ovih dana novine i portali puni su vijesti, kako su Mostarci pohrlili na sunce. Zasjeli ispred 
kafiĺa. Parkovi puni. Duge ġetnje. A veĺ je kraj marta. To za Mostar uopġte ne bi trebala biti 
vijest. Ali eto danas jeste.  

Dok jedni ģure na sunce, pred kafiĺe, jedna velika veĺina jedva je doļekala da izaĽe na baġļu 
ili na baġtu. Za mnoge te dvije rijeļi imaju isto znaļenje, ali u Mostaru to nije sluļaj. 

Sama rijeļ baġļa potiļe od turske rijeļi Ăbahļeñ, ġto u prijevodu ima isto znaļenje.  

Baġļa u Mostaru ima jednu dugu tradiciju. Koliki je znaļaj baġļe u Mostaru najbolje kazuju 
brojne pjesme sroļene od mostarskih pjesnika, kroz vjekove, kao i brojne narodne pjesme i 
sevdalinke ispjevane o Mostaru i njegovim ljepotama. 

ĂOj Mostaru moj beharu, baġļo ġarenañ pjevala je jedna stara narodna pjesma. Ovo baġļa se 
vremenom pretopilo u baġta, jer kod pjevanja nekim pjevaļima to lakġe prelazi preko jezika. 
A za Himzu je baġļa uvjek bila i ostala baġļa. 

Ġantiĺ je svoju Eminu prvi put vidio u baġļi staroga imama. A Derviġ paġa Bajezidagiĺ je 
pjevao o Mostaru kao o rajskoj baġļi, u svom Gazelu o Mostaru. 

Stari Mostar je bio oslikan svojim uskim sokacima, a iza svake kuĺe u sokaku, krila se baġļa, 
pa kolika god bila. Od ranog proljeĺa veĺ bi se u baġļama poļela zeleniti raġtika, nicati 
spanak, zelena salata i luk. A pripremala se zemlja za sadnju krompira, biģe i mohune. 
Neġto kasnije na red je dolazila sadnja kavada i paprika. Iza kuĺe je obiļno bivala i jedna 
ļesma sa ġlaufom, kako bi se tek posaĽeno moglo zaliti. Nije bilo baġļe, a da negdje u dnu 
ne bi bilo makar jedno stablo ġipka glavaġa, a negdje uz put i smokva tenica. A ako bi to 
prostor  dozvoljavao, naġlo bi se mjesto i za makar jedno stablo treġnje, a najļeġĺe bi to 
bivala tri stabla: rana, alica i hruġt. U vremenima kad kroz Mostar joġ nije bila provedena 
kanalizacija, baġļa bi bila mjesto gdje bio smjeġten jedan vanjski klozet ili ĺenifa, kako bi se 
to uobiļajeno kazivalo. A u blizini ĺenife, vrijedne ruke bi posadile ruģe. Jer nigdje ruģe nisu 
tako lijepo mirisale kao kod hale, a hala je joġ jedan mostarski naziv za ĺenifu. Iza hale 
najļeġĺe bi bila posaĽena smokva tenica. Opet, ni jedne smokve ne bi bile tako ukusne, kao 
te, otud. Do hale bi vodio poploļan put, a zid bi bivao u proljeĺe obijeljen kreļom, tako da je 
sve blistalo. Iako se radilo o hali, sve je bivalo na vrlo zavidnom nivou.  

Dok su se baġļe nalazile iza kuĺe i graniļile s komġijskim baġļama, ispred kuĺe, ukoliko je 
bivalo prostora, iza visokih i debelih kamenih zidova, bivale su avlije. Poploļane oblutklom s 
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Neretve, sa sofama za cvijeĺe. A iznad avlije bivala bi razapeta odrina, koja je pored toga ġto 
je donosila slatke plodove groģĽa, imala jednu pravu mostarsku namjenu, da ljeti za velike 
ģege, zaġtiti od sunca. U zadnje vrijeme, sve ļeġĺe, po avlijama umjesto loze po odrinama 
moģe se vidjeti kiwi. Kaģu, jednostavniji je za odrģavanje, a daje bolji hlad. Glavna stvar u 
svakoj avliji bila je ļesma. Pustiti da voda malo oteļe i onda se napiti hladne vode iz ruke. I 
piti toliko dugo i toliko puno, dok sam organizam ne kaģe da je dosta. A za toplog ljeta, ta 
ista voda bi i tako i tako, za minutu dvije ponovo isļezla vani, kroz znoj. Avlije su bivale i 
ostale svijet naġe intime. 

Govoriti o mostarskim baġļama, a ne spomenuti uvaljivanje, bilo bi isto kao i ne pisati o 
njima. Raja su znala gdje su dobre treġnje, gdje ih neko ļuva, a gdje ne ļuva. Gdje se moģe 
popeti uza zid sa spoljne strane i ubrati koji grozd groģĽa s tuĽe odrine. A gdje se pomno 
ļuvaju ġipci, pa uhvatiti priliku kad gazda zaspe i obrati mu ih, ali tek tad, kad su toliko 
zreli, da bi za dan dva i tako bili obrani. Sve je to bio sastavni dio i ģivota i liskaluka. Za 
uvaljivanje nije bilo daleko otiĺi s korza na Raljevinu, ili potegnuti put Bara ili Cima. 
Naravno, uvjek bi tu morao biti neko, ko je dobro poznavao teren i situaciju. A nije bila 
rijetka slika po danu, da gazda ļasti raju i treġnjama, i jagodama, i praskama, samo da ne bi 
dolazili po noĺi i ļinili veĺu ġtetu. Malo stariji ļitaoci ovoga teksta, sad ĺe se sigurno poļeġati 
negdje iza uha, sjeĺajuĺi se kako su bivali uhvaĺeni u uvaljivanju, fasovali ġamar ili nogu u 
prkno. A najgora kazna bi stizala one, koje bi gazda prepoznao, pa sutradan to rekao ocu, 
negdje u kafani. Zato je svaka akcija uvaljivanja bila, nadnica za strah, adrenalin pur. A u 
sluļaju otkrivanja i dupla porcija.   

Baġta je drugi mostarski pojam. Iako u suġtini ima isto znaļenje, u Mostaru baġta ima 
sasvim drugi smisao. Baġta bi trebala biti jedan veĺi stepen od baġļe. Dok je baġļu 
karakterisalo preteģno povrĺe i po koja voĺka, baġte su bile rezervisane za druge namjene. U 
Mostaru su najpoznatije bivale baġte uz ugostiteljkske objekte: baġta hotela na Buni, baġta 
hotela Mostar, baġta Doma Armije, baġta na Balinovcu, baġta Veleģ u Cernici, baġta 
Radniļkog doma, baġta na Babunu... To su samo neke, najpoznatije, najpopularnije. Bivale 
su nasute sitnim mljevenim pjeskom, koji bi ġkripao pod nogama, a bio je vrlo zahvalan za 
odrģavanje. Negdje na kraju baġte obiļno bi bilo mjesto za muziku, a ispred muzike, bio bi 
betoniran krug, na kome se plesalo. Na drugom kraju baġte obavezan inventar bio je roġtilj. 
Muzika i ples u Mostaru imaju dugu tradic iju, iako sve vrste plesa nisu baġ u svakom 
vremenu bile dobrodoġle. Kao ġto je to bio sluļaj s rock and rollom u baġti restorana Pariz, 
na Lenjinovom ġetaliġtu. Prvi otplesani rock and roll u Mostaru izazvao je brojne reakcije i 
kritike, a prema nekim pri ļama, ļak je doveo i do zatvaranja ove plesne baġte. 

Mostarskih baġļa ili baġta u ovom smislu sve je manje, a samo joġ rijetki nostalgiļari 
zapoļinju priļu o njima. Ponadati nam se, da sa nestankom baġļa i baġta neĺe nestati i 
pravog Mostara. 
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Ferije .ň½! (2+-ň,+3! 

Ima li ijedna ljepġa rijeļ na svijetu od ove? Zovu me neki dan unuļad i najavljuju se: Eto 
nas! Ferije je! A dedama i nenama, i babama, naravno, nema niġta draģe. Da se unuļad 
sakupe, da im unesu ģivost u kuĺu. Da donesu sa sobom svoje navike, obiļaje, ģelje i 
prohtjeve, a bogami i da ġtogod ļuju i vide. I zapamte. I jedni i drugi. Obostrano. 

Ferije su onoga vakta bivale dva puta godiġnje. Zimske od polovine januara do poļetka 
februara. A ljetne od polovine juna, do prvog ponedjeljka u septembru. Ko ne bi okinuo na 
popravni, dva i pol mjeseca slobode. Prva asocijacija na ljetni raspust mi je: ļitavo ljeto 
kratko oġiġan, bosonog i gol do pasa. Gumena lopta Borovo, probuġena, da se moģe izduġiti i 
smotati, da moģe stati iza gume na ġorcu. Na bosim nogama su se samo mjenjala mjesta s 
modrim podlivima, koje smo nazivali naboj. A na koljenima su se, sve jedna iza druge, 
sasuġivale i gulile rane. Kasnijeg vakta su se pojavile prve japanke i lagane plave tene s 
bijelom kapom na ġpicu. Ko bi to joġ nosio ļitavo ljeto. Kupanje ljeti, bivalo bi preteģno na 
Neretvi ili na Radobolji. Ko se joġ kupao kuĺi. Najteģa stvar nam je bivala, u kino nismo 
smjeli ulaziti bosi i goli do pasa. Valjda su takva bila pravila ponaġanja. Ljubo bi to na 
ulasku u kino strogo kontroli rao. Do polovine sedamdesetih, dok nije poļela masovnija 
mobilizacija, obiljeģena prvim fiĺama, stojadinima, ladama i pezejcima, sreĺu da preko 
ferija odu iz Mostara, imali su samo oni koji su imali rodbinu van Mostara. Tako smo 
upoznavali Sarajevo, Konjic, Trebinje, Ljubuġki. Ĺirom u Sarajevo ili u Trebinje, putovanje 
je trajalo ļitav dan. Prava mala avantura. Kasnijih godina, s automobilizacijom, ljeto nam je 
bivalo rezervirano za dnevni izlet do Graca, Zaostroga ili Drvenika. Kupanje vazdan na 
moru. Interesantno, vrlo mali broj Mostaraca se odluļivao osatati na moru viġe dana, a nije 
bila rijetkost da se do mora trkne subotom, pa da se vrati naveļer nazad u Mostar, na korzo, 
na igranku u Dom omladine, a bogami poneko i na randes, jer onoga vakta, djevojke nisu 
baġ lahko dobijale dozvolu od strogog oca, da odu na more s momkom. I ļesto bi se 
deġavalo, ponovo u nedjelju ujutro rano, joġ za hlada, na more. Malo uġtipaka i sira, 
nekoliko kavada i karpuza kupljena negdje oko Rogotina. Dubrovnik smo najļeġĺe prvi put 
upoznavali na ekskurziji, na kraju osmog razreda. Zagreb i Beograd su bili rezervirani za 
ekskurzije na kraju srednje ġkole. A Ljubljana i Skoplje su najļeġĺe bili vezivani uz 
odsluģenje vojnog roka. 

Zimske ferije kod tetke u Brankovcu, omoguĺavale su nam, da se s domaĺom rajom iz 
sokaka, prvi put popenjemo na Stolac ili na Forticu, a za finih dana zanimacija bi nam bivala 
otiĺi na Bijeli Brijeg ili u Cim, s kafezom i Ăfaġamañ i uloviti prve ġtigliĺe u ģivotu. Snijeg i 
zimske ferije u Mostaru  nismo puno puta doģivljavali. Ruiġte je bilo dostupno preko 
planinara, a odlazak iz Mostara preko ferija mogao se ostvariti ili preko ferijalaca ili preko 
izviĽaļa. IzviĽaļi i Boraļko jezero ostali su i do danas dva pojma, sa znakom jednakosti 
izmeĽu, a prijaġnjeg vakta uz izviĽaļe se vezivao i ljetni kamp u Drveniku. 

Ljetne ferije su hrabrijima znaļile i prvo spuġtanje niz Neretvu. S vrha Pjeska do 
Direktorovih  peĺina. Ko se tamo spuġtao, zna ove pojmove. Ġlaufom od Skakala pa 
nizvodno, ili do pod Stari, ili ļak joġ dalje, nizvodnije. Nije bio problem spustiti se niz vodu 
dokle god hoĺeġ, koliko je bio problem, vratiti se kotrljajuĺi ġlauf preko ļitavog Mostara. A 
trebalo se s onolikim ġlaufom i spustiti do vode i popeti se s Neretve do sokaka. Do Skakala, 
kraj Ģitoprometa, jer je s druge strane bio Sjeverni logor i vojska, ili ġto je bila jednostavnija 
varijanta, na Pijesak iznad Carinskog. A nakon spuġtanja niz Neretvu, bosonog po ļelopeku, 
po vrelom asfaltu ili prijaġnjeg vakta po makadamskoj praġini nazad. A najljepġe je bilo 
onima koji su bili aktivni u Brodarima, uzeti kajak i snaģno uz vodu, pa onda lagano niz 
vodu, od plaģe do plaģe.  
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A nije nam bilo daleko, ni zimi, ni ljeti udariti pjeġaka tamo negdje s Avenije ili sa Zgona ili 
sa Strelļevine, put Donje Mahale, na Luku ili na Carinu. Uv ijek se nalazio neki razlog. A 

ļesto nije moralo ni biti razloga. Jednostavno ti jaran kaģe: Poslala me majka na Mazoljice, 
hoĺeġ li sa mnomΚ 

U kuĺu se ulazilo najļeġĺe kad se smraļi. Koliko je sati? To nikad niko nije pitao. Dan je 
poļinjao kad sunce grane, a zavrġavao je kad se smrkne. U meĽuvremenu bi se samo trkom 
ulijetalo u kuĺu, da se ġtogod ģvakne, jer bi sve drugo bio ļisti gubitak dragocjenog vremena 
s rajom. Raja su bivala prvo i najvaģnije okruģenje u ģivotu. S rajom su se izmjenjivala sva 
ģivotna iskustva. Neko na sokaku, neko u dvoriġtu. Ne treba smetnuti da dosta raje nije 
odrastalo po sokacima, nego po dvoriġtima. Dvoriġta su bivala raznovrsnija, jer su u stanove 
useljavali razliļiti ljudi, ali su se prava raja i tu sastajala i nalazila zajedniļki jezik i 
zajedniļke interese. Ovdje se moram sjetiti da su iz jednog takvog dvoriġta u Mostaru, 
izmeĽu Radiĺeve i bivġe Hatovske, iza Hirurgije, potekla velika mostarska imena, koja su 
pronijela ime i slavu Mostara ġirom svijeta: Ivica Ĺurkoviĺ, Enver Mariĺ, Jadranko Topiĺ, 
Meho Karamehmedoviĺ, Noka Serdaruġiĺ. Neko veĺa, neko manja raja. A i dandanas, kad se 
bilo ko s nekim susretne, na bilo kojoj taļki zemaljske kugle, prva rijeļ je, stara raja, ili iz 
sokaka ili iz dvoriġta ili iz ġkole. A vanġkolske aktivnosti su vezivale raju iz raznih dijelova 
grada. Jedan grad, jedna raja. Danaġnja stvarnost, teġko je svarljiva za sve one koji su 
odrastali u raji.  

Upravo ovu priļu sam i pripremio da je kaģem svojim unucima. Odrastaju u sasvim drugim 
uslovima, u sasvim drugim sredinama. Ja njima ovu priļu, a oni meni jutros e-mail s 
programom ï ģelimo otiĺi u kino, pogledati Avatar, onda u zooloġki vrt, ļuli su da ima 
izloģba ptica pjevaļica. I onda otiĺi u Chokolade Museum. Da vide postavku svjetske 
proizvodnje ļokolade. Odgovorio sam im potvrdno. Sve mora biti usaglaġeno. A mislim se u 
sebi ï moja djeco, ja sam prvo morao heftu dana dobro sluġati, da bih dobio crvenu Ăstojuñ 
za kartu za kino i sladoled usto. Ļokoladu sam viĽao od deda mraza do deda mraza. Ptice 
pjevaļice su nam najljepġe pjevale u Barama, a u muzej sam otiġao samo jednom sa ġkolom.  

A sreĺom i po dede i po nene i po babe, da u bijelom svijetu postoje jesenje, novogodiġnje, 
proljetne i ljetne ferije.  

 



 

29 

 

 

 



30 

C2&ň + ;%½qň 62'&ň 

Sretoh nedavno u sred Kºelna, na Schieldergasse, starog poznanika, Bajru cigu. Bajro kao 
Bajro, ne bi bio toliko interesantan da nije naġ mostarski zet. Puno prije zadnjeg rata, oģenio 
je Zoju, mostarsku ljepoticu s Biġĺa polja, kĺerku Muradifa, ceribaġe mostarskih cigana, i 
odveo je iz Mostara u Vlasenicu. On mene poznade prvi, a i ja se njega odmah sjetih. 
Uredan, friġko obrijan, njegovani crni brkovi i probeharala kosa. K'o da sam vidio 
najroĽenijeg.  

Bajru sam upoznao tamo davne devedeset i treĺe u izbjegliļkom naselju u Deutz-u u Kºlnu. 
Izbio je sa ģenom Zojom i petoro djece, boga pitaj otkuda, prijavio se kao ratni izbjeglica iz 
BiH i bio smjeġten meĽu ostale ratne izbjeglice. Pored toga ġto se prijavio kao ratni 
izbjeglica, Bajro je tamo u sluģbi za strance rekao da je Rom. Po njemaļkim zakonima, 
nakon Drugog svjetskog rata, Romi u Njemaļkoj, zbog svega ġto su preģivljavali od 
faġistiļkog reģima, imaju odreĽeni nivo povlastica. Zbog toga su Bajro i njegova Zoja bili 
prvi koji su i z izbjegliļkog naselja uselili u jedan normalan stan, u jednoj zgradi, u koju su se 
kasnije naselile i ostale izbjegliļke familije iz BiH.  

Zoja je bila uredna ģena, uvijek ļista, dotjerana, a kad bi s nekim priļala, udaralo joj je 
rumenilo u lice. Odavao ju je samo jedan zlatni zub sa strane, koji bi se ukazao kad bi se 
nasmijala. Prvo je meĽu ģenama pitala, da li moģda ima neko iz Mostara i bila je radosna 
kad je saznala da nas ima joġ, a pogotovo, kad sam joj rekao da sam se liļno poznavao sa 
ocem joj Muradifom i da sam ļesto bivao u njihovom naselju u Biġĺu polju, dok sam radio u 
opġtini. 

Tamo negdje u prvoj polovini osamdesetih, opġtina Mostar je bila donijela odluku da se u to 
naselje uvede javna rasvjeta, dovede voda, napravi javna ļesma s nekoliko pipa, te da se na 
pogodnom mjestu uz Neretvu naprave ĺenife s vodokotliĺima, kako bi se bar koliko toliko 
poboljġali higijensko-sanitarni uslovi ģivota Roma u Mostaru. 

Zoja je bila briģna majka i vrijedna supruga i domaĺica. Morala je supruga Bajru dobro 
drģati na uzdi, jer bi se Bajro znao otisnuti od kuĺe, kad god bi se doļepao koje marke, i ne 
bi se vraĺao dok sve ne potroġi. Pored brige za Bajru, Zoja se brinula i o najstrarijem im 
sinu, kome je bilo ime Boro. Boro, iako mlad, po ugledu na oca, takoĽer je bio ljubitelj 
lagodnog ģivota, muzike, lijepih ģena i brzih konja. Zoja nas je molila k'o dragog boga da 
Bajri i Bori ne posuĽujemo pare, jer ih je ona morala vraĺati, a govorila je kako u novļaniku 
nikad ne smije drģati viġe od nekoliko maraka za hljeb. Ako joj to ukradu, kaģnjavala ih je 
tako ġto im ne bi kupila hljeb toga dana. Priļala nam je da je joġ onoga vakta zavrġila ļetiri 
osnovne na Luci. Nauļila je ļitati i pisati, ġto je onog vakta bilo vrlo vrijedno i neobiļno za 
ciganski ģivot. Rado se sjeĺala Mostara njene mladosti. Velika ģelja joj je bila da dobije bh 
pasoġ, jer su u Njemaļku stigli bez ikakvih papira. 

U to vrijeme, bilo nas je nekoliko Mostaraca u Kºlnu. S Bajrom i Zojom najviġe je deverao 
Tiro, jer im je bio prvi komġija. U isto vrijeme u naġoj ambasadi u Bonu poļeo je raditi naġ 
Mostarac Enver. Postojala je zakonska moguĺnost da se, poġto nije bilo nikakvog drugog 
naļina, drģavljanstvo reguliġe uz pomoĺ svjedoka. Odluļili smo pomoĺi Zoji. Otiġli smo s 
njom u ambasadu, potpisali se na sve moguĺe papire te je Zoja podnijela zahtjev za pasoġ. 
Niko nije bio sretniji od nje kad joj je poġtar, za nekoliko sedmica, donio kovertu sa 
posoġem. Zoja nas je kumila i molila da nam plati za uslugu. Odbili smo je s razlogom, jer to 
je bila naġa mostarska obaveza. Kad je dobila pasoġ, bila su joj otvorena vrata da rijeġi 
pasoġe za Bajru i za djecu. Sve je to dalje sama uspjela. 
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Nedugo nakon ġto je kompletna familija dobila pasoġe, Tiro nam jednog dana reļe da su i 
Zoja, Bajro i djeca isļezli. Jednostavno nestalo ih. Uveļer bili tu, vidila ih raja. A ujutro, 
vrata od stana otvorena. Nikog unutra i sve stvari pokupljene. Nestadoġe. Nakon desetak 
dana, Tiro nam je pokazivao razglednicu iz Milana. Pozadi je pisalo: ĂDragi moji Mostarci, 
puno vas pozdravljamo iz Milana, Zojañ. Bella Italia . Ciganski san. Vjerovatno bi ova 
epizoda sa Zojom i Bajrom bila zaboravljena da tamo dvijehiljadite Njemaļku nije ponovo 
zapljusnuo talas izbjeglica s Kosova. Njemaļka sredstva informisanja su tim dogaĽanjima 
posveĺivala pomnu paģnju, s posebnim naglaskom kako su na Kosovu teġko ugroģene 
manjine, poput Roma Aġkalija. I jednog dana, neko reļe kako su se u Keln ponovo vratili 
Bajro i Zoja s troje djece. Dvoje starijih se poģenilo i poudalo. Odakle su doġli, koliko su 
dugo ostali u Kºlnu, ne znam. 

A neki dan, znaļi u januaru ove godine, na Ġildergase, ponovo Bajro. Upitah ga kako i kad je 
stigao. Samo mi reļe: Ăsrpski pasoġñ. Znaļi sad mu viġe ne treba viza. Bilo mi je odmah sve 
jasno. Upitah ga za Zoju i djecu. Reļe, onako ġturo, kakav je inaļe i bio: ĂDjeca, sva poudana 
i poģenjena, a Zoja je tuñ. Pozdravih se s njim kao sa najroĽenijim i rekoh mu da mi 
pozdravi Zoju, Mostarku sa Biġĺa polja. 
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Mostarski damar na Kineskom zidu 

Nekoliko godina prije rata, s talasa Radio Mostara sluġali smo interesantne reportaģe jedne 
mlade poletne saradnice, Amele Ugljen, navikavali se na njen glas, a onda nam se ona 
pojavila i slikom i ljepotom, kao najmlaĽi reporter u programu TV BiH. Taj posao radila je 
punim srcem, a uporedo je zavrġavala studij prava. Jedna velika karijera bila je na pomolu.  

Amela je 1993. godine napustila grad i prvo se obrela u Istanbulu, gdje se ukljuļila u akciju 
prihvata izbjeglica, ali i prikupljanju i slanju pomoĺi za Mostar i BiH. Tada je dobila i 
nadimak Mostarka Ăpowerfrau ñ, a to bi pod naġki bilo neġto kao: damarli. Nije bilo posla 
koji je zacrtala i zapoļela, a da ga nije rijeġila i to baġ onako kako je zamislila. 

Prilikom organizacije spasilaļkih letova za izbjeglice i ranjenike, upoznaje njemaļkog 
diplomatu G¿ntera Plagmanna, a poznanstvo je kasnije krunisano brakom, u kome je 
roĽeno troje djece Lola, Mia i Denis. 

Nakon toga, poļinje Amelino puteġestvije po svijetu.. Uvijek je bila tamo gdje je poslom iġao 
njen muģ, u poļetku sama sa svojim muģem, a kasnije i s djecom. Uspjeġno je kombinovala 
porodiļne obaveze, liļnu karijeru i sve obaveze koje su proisticale i pripadale joj kao supruzi 
jednog diplomate. 

Bangladeġ, Tanzanija, Haiti, Sidnej, samo su neke od njenih ģivotnih stanica. I onda duģi 
boravci u Bonu i Berlinu, a izmeĽu, boravak u Sarajevu. Univerzitet Bon, univerzitet 
Canterbury. Svugdje, gdje je njenog muģa vodila diplomatska duģnost, Amela se aktivno 
ukljuļivala kao savjetnik, organizator, ali na kraju i kao ta, koja povlaļi poteze. To su ļesto 
bili humanitarni poslovi, jer Amela je kroz svoj ģivot, boraveĺi svugdje, vidjela i doģivjela 
puno ljudske tuge i bijede. A ļitav, ģivot duboko u srcu sa sobom je nosila mostarsku 
tragediju i priļala o njoj. To ju je joġ viġe obavezivalo. 

Za vrijeme boravka u Americi, na Floridi, radila je kao izvrġni direktor njemaļko-ameriļke 
privredne komore. Kao diplomirani pravnik i kao struļnjak za komunikacije, povezuje ljude, 
ideje i privredne interese, s pogledom usmjerenim samo prema naprijed. Prije dvije godine, 
aktivno i uspjeġno se ukljuļuje u Obamin izborni ġtab. Daje svoj liļni doprinos pobjedi 
demokratskih snaga. Nadala se tu skrasiti . Florida sa svom svojom ljepotom. San ljudi iz 
ļitavog svijeta. Ali, ģivot joj je nametnuo nove izazove. 

Sadaġnja ģivotna stanica joj je Peking, gdje obavlja poslove ġefa savjetnika investicionog 
menadģmenta za Aziju i Pacifik.. Zemlja mandarina, zemlja behara, koja Amelu na svakom 
koraku podsjeĺa na miris i baġļe rodnog Mostara. 

Kaģe da iz Washingtona joġ uvijek dobija pisma zahvalnosti i pozive da se vrati. Treba im 
takav damar. Ali, Amela jednostavno kaģe da je politika ne interesuje u ģivotu. Interesuje je 
samo mir u svijetu, bolji ģivot za svu djecu svijeta i da, konaļno, prestanu svi besmisleni 
ratovi u svijetu. I Mostar, narav no. 

Kroz ģivot gazi s osmijehom na licu, s osmjehom koji je ostao upravo onakav, kakav je bio u 
vrijeme njenog djetinjstva i njene mladosti u njenom Mostaru. Osmijeh koji se ne 
zaboravlja, kako to napisa jedan njemaļki novinar, u jednoj reportaģi o ovoj powerfrau , ali i 
ģivotom koji bi sam po sebi bio dovoljan, ne za jednu, nego za nekoliko biografija. 

Po onoj narodnoj, odakle si, odakle ti je i ģena, i njen muģ je postao pravi Ămostarski zetñ, i 
sam je stekao dosta prijatelja i poznanika, koji su prodefilovali kroz sve njihove kuĺe, gdje 
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god da su boravili. On zna i razumije dobro ġta znaļi izraz Ămostarska rajañ, a od boravka u 
Sarajevu, ĺevapļiĺi su mu postali omiljeno jelo, a zna i ostaviti sve druge poslove na stranu, 
ako treba da se vide i prime raja iz Mostara. 

Amelina omiljena zabava u dalekoj Kini je psiĺ, rijetke tibetske rase Lhasa Apso, o kojem 
kaģe.: ĂDobili smo ga od budista iz okruģenja Dalai Lame, kao veliki znak poļasti stranim 
diplomatama i miroljubcima, ali i zbog moje 'mostarske priļe', koja me i ovdje joġ uvijek 
prati i koju sam ispriļala milion puta. Taj maleni psiĺ je svetinja i talisman, po budistiļkom 
vjerovanju donosi sretniju buduĺnost i ne smije se nikad prodati, veĺ samo darovati, da bi 
dalje donosio sreĺu i mir i drugima. Zarazila sam se tom mistiļnom priļom o psiĺu Lhasa 
Apso i uzgajam ih veĺ 15 godina, ali i poklanjalam, da dalje ġirim sreĺu. Moģete zamisliti, 
nedavno sam Kinezima uvezla tri ovakva tibetska psiĺa. Kaģe mi muģ, izazvaĺeġ diplomatski 
skandal, psiĺi od Dalai Lame, pa u Kinu. Ali, sve se moģe, samo miroljubivoñ. 
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Dvanaest dana sna ï +&!qň.&! .ň CHP ŃŁ 

Od Olimpijade u Sarajevu proteklo je dvadeset i ġest godina. Bilo je to dvanaest dana sna. 
Od osmog do devetnaestog februara. Olimpijada je dogaĽaj, koji je ostao duboko u sjeĺanju 
generacijama koje su to doģivjele. Sjeĺanja ne blijede. Od ceremonije otvaranja, olimpijske 
vatre koju je upalila zagrepļanka Sanda Dubravļiĺ, jedna od najboljih spotaġica u 
umjetniļkom klizanju s ovih prostora, toga vakta i dugo nakon toga do Olimpijske zakletve 
koju je u ime 1 272 sportaġa poloģio Slovenac Bojan Kriģaj. Olimpijadu pamtimo i po prvoj 
medalji u istoriji zimskih olimpijskih igara, za sportiste tadaġnje Jugoslavije, Jure Franko 
bio je drugi u veleslalomu na Bjelaġnici. Htjeli mi to ili ne, u sjeĺanje nam se urezalo i ime 
Bibija Kerla, ona je bila naġa takmiļarka u brzom klizanju na vanjskoj pisti Zetre. Rezultat 
koji je postigla Bibija nije toliko ni bitan, niti je u sjeĺanju, koliko sjeĺanje na jednu hrabru 
Bosanku koja se uhvatila u koġtac s najveĺim imenima tog sporta. Sarajevska Olimpijada 
ostavila  nam u amanet i Ravelov Bolero. Britanski par Jayne Torvill i Christopher Deen 
otplesali su na ledu ples snova na ovu muziku i definitivno, za sva vremena, svaka nova 
izvedba Bolera u bilo kojoj prilici i na bilo kom mjestu, povlaļi sjeĺanje na naġu Olimpijadu. 

Mostar je u tih dvanaest dana takoĽer ģivio olimpijski san. Mnogi su pohrlili na snjeģne 
obronke Igmana i Bjelaġnice, u Zetru ili u Skenderiju, strijepili smo hoĺe li biti snijega, a 
onda ko poruļen, poļeo je sipati ko iz rukava, dan prije otvaranja Olimpijade. U samom 
gradu u to vrijeme bilo je vrlo ģivo. Ļitav niz olimpijskih programa upotpunjavao je 
olimpijske dane i atmosferu. Mostar nije imao svoje sportiste na Olimp ijskim igrama, ali su 
mostarski momci i djevojke uļestvovali u ceremoniji otvaranja i zatvaranja igara. 

Bio je to san, doģivljen uģivo na stadionu Koġevo ï priļa nam Dģemil Dģiho jedan od 
uļesnika u programu ceremonije otvaranja igara u Sarajevu ï San koji traje i dan danas i 
koji se ne zaboravlja. Nas prako stotinu iz Mostara, bili smo meĽu hiljadu uļesnika 
programa otvaranja. Obuļeni u ģute i tamno zelene odore, a po preporuci organizatora 
nosili smo ih i na ulici, i u Sarajevu, i u Mostaru. Ljudi su nas zaustavljali na ulici, opipavali 
nas da vide jesmo li stvarni ili smo vanzemaljci. To je bio najljepġi dogaĽaj toga vremena i 
poslijednje lijepo ġto nam se moglo desiti toga vremena. Iz ove pozicije gledajuĺi, vrlo brzo 
su nam se desili tragiļni doģivljaji devedesetih, tako da nam se Olimpijada i sve ġto se oko 
nje deġavalo, ļini joġ nestvarnijom. Olimpijada, to su bile igre svih nas. Niko nam je nije 
mogao ni oduzeti ni prisvojiti.  

Dģemo nam sa sjetom pokazuje albume i slike, koje svjedoļe o tome vremenu. Na jednoj 
slici uļesnici, njegovi prijatelji iz KUD Draļevice: Luliĺ Enver ï Eno, Dģiho Dģemil - Dģemo, 
Pantiĺ Joka, Repeġa Omer, Kraljeviĺ Svjetlana, Pantiĺ Branka, Kraljeviĺ Branka, Jelovac 
Nusreta, Dģiho Fadila, Dģiho Enisa, sjede Aliĺuġiĺ Mirsad, Dģiho Senad, Pantiĺ Bratislav ï 
Bracko, rahmetli Dģiho Fadil, Dģiho Mirsadé 

Na ceremoniji otvaranja, bili smo negdje na sredini stadiona, oko centra, u ovoj ñbaklaviò- 
sjeĺa se Dģemo ï Vezli smo na stadionu najljpġe ġare sa bosanskohercegovaļkog ĺilima. 

Na zatvaranju Olimpijade Juan Antonio Samaranch je rekao : òDoviĽenja drago 
Sarajevoò.Zatvaranje Olimpijade obiljeģila je pjesma: ĂBilo nam je lijepo u Sarajevu, 
doviĽenja u Calgaryjuéñ, a sad nam se ļini, kao da je to zvuļalo: ĂdoviĽenja u neizvjesnoj 
buduĺnostiò. 

bubuduĺnostibuduĺnostiñ. 
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L,ňqň&0 +! 0+62(!.! ï nostalgija od Londona do Mostara 

Na londonskim ulicama ponovo su se pojavili crveni dvospratni autobusi. Talas nostalgije  
proġirio se od Londona do Mostara. Putovanje autobusom u Londonu je uvijek bil o mnogo 
viġe od savlaĽivanja rastojanja izmeĽu dva dijela grada. Za tamnoġnje ljude, to je tradicija i 
kultura. Lodonskim ulicama od februara  ove godine, ponovo kruģe crveni dvospratni 
autobusi. Kako je ranije bilo najavljeno, puġteni su u saobraĺaj uoļi ljetne Olimpijade. Novi 
autobusi koriste Ăgreenñ hibridnu tehnologiju.  Manji su, Ăpametnijiñ i mnogo pokretljiviji 
od njihovih prethodnika. Za pogon koriste  elektromotor, koji se napaja iz akumulatorskih  
baterija, a paralelno posjeduju i dizel motor, koji s e ukljuļuje tek onda kad punjenje baterija 
doĽe na minimum. Neļujni su i primijete se tek onda kad se zaustave na stanici. 

London ima 700 autobuskih linija i na njima svakodnevno saobraĺa 6 800 autobusa u 
petominutnom ritmu. Za sad se u saobraĺaju nalazi svega osam novih crvenih 
dvospratnjaka. Oni saobraĺaju na liniji broj 38, izmeĽu centralne Victoria stanice i 
Hackneya na istoļnoj strani Londona.  Pojava novih crvenih dvospratnih autobusa kod 
Engleza je izazvala talas nostalgije za starim ĂRoutemasterñ autobusima, koji su bili u 
saobraĺaju do 2005. godine. Naravno, novi autobusi su opremljeni najnovijom 
tehnologijom, ali je i kod njih konstruktivno omoguĺeno da se, po tradiciji, moģe uskoļiti na 
zadnju platformu, kad autobus kreĺe. Kao i prije, na platformi se stalno nalazi jedan 
kondukter.  

Pojava novog dvospratnog autobusa izazvala talas nostalgije ne samo u Londonu. Naġe malo 
starije sugraĽane, pojava novih dvospratnjaka podsjetila je na vremena, kad su tada 
popularni  Ălondonciñ vozili po ulicama Mostara. Dvospratni autobusi nekada su vozili 
ulicama mnogih  naġih gradova ï Mostar, Sarajevo, Tuzla, Beograd, Skoplje itd. 

Ulicama Mostara vozili su od polovine pedesetih, pa sve do sedamdesetih godine proġlog 
vijeka. Saobraĺali su do Bune i Blagaja prema jugu i do Bijelog Polja, prema sjeveru. Kroz 
grad je dvospratni vozio od Rudnika do Rodoļa. Polazna stanica dvospratnih autobusa tada 
je bila na staroj ģeljezniļkoj stanici, a u vrijeme dok joġ nije bila izgraĽena Gradska 
magistrala, autobusi su saobraĺali Titovom ulicom prema jugu i preko Luļkog mosta u 
pravcu Rodoļa i Sokola. 

O dvospratnim autobusima u Mostaru, svjedoļe i rijetke fotografije. 
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Povodanj 

Doġla voda od brijega do brijega. Slike su na internetu, stiģu mi slike mailom od raje. Ne 
znam da li neko ima sliku Neretve ovako nadoġle, iz januara 1992. Ali nije to toliko bitno 
koliko jedan detalj koji me veģe upravo na taj povodanj. 

Poġla nas trojica, Stanko Marinoviĺ, Momo Bajiĺ i ja da obiĽemo naġeg ahbaba, starog 
profesora Mustafu Baliĺa, koji je stanovao na Luci, u Marġala Tita 204. Bio je neġto 
bolestan, nije izlazio van, a mi se naġli kod mene u kancelariji i velimo, hajmo posjetiti 
profesora. Da vidimo je li mu se Neretva izlila na baġļu, pod prozore. 

Poġli smo pjeġke niz Cernicu, pa preko Ograde na Luļki most. A Neretva od brda do brda, 
kao ova na sadaġnjim slikama.  Stali smo malo na mostu, pogledali na Stari i pod Stari, kad 
nasred mosta stade fiĺo, na njemu natpis OsloboĽenje. IzaĽe momak i slika most i Neretvu. 

Sutradan je ta slika izaġla u OsloboĽenju. MeĽutim ni to nije toliko vaģno koliko jedan 
trenutak  zbog kojega se svega ovoga sjeĺam. Rekoh onako usput tome momku koji je 
slikavao: 

- Hajde uslikaj nas trojicu, Smajo, Stanko i Momo, pa to sutra objavi.  

- Kome bi to bilo interesantno - reļe mi. 

On uĽe u fiĺu i ode. Mi ostadosmo ko ukopani.  

Tri mjeseca iza toga, Mostar je gorio. Neko mi od raje reļe: 5a ste se vas trojica tada poklali 
na Luļkom mostu, bila bi to vijest. 

A ja sad kaģem ï kad bi se danas sastala na Luļkom mostu trojica on akve nacionalne 
strukture, e to bi  bila vijest.  
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Kad se ovdje nekome predstavljam, najļeġĺe kaģem: Mostarac. Time je sve reļeno. Neki 
poznanici, pogotovo stariji, ļesto me znaju zovnuti: Hercegovac, a za Ġvabe i za ostale 
strance najļeġĺe sam: Bosnier. Nekoliko puta do sada sam iskoristio porijeklo mog oca, pa 
sam se u zgodnim trenutcima predstavio da sam: Ljubuġak. Ovo pogotovo koristim kad se 
susretnem sa nekim Hrvatom, a ako je taj joġ sluļajno Hercegovac, onda kaģem joġ pobliģe, 
da sam Graļanin, tj. s Gradske, iz jednog malog naselja pored Ljubuġkog. Zadovoljstvo mi je 
kad vidim guku koju dotiļni guta. Gradska je 1993. u roku od 48 sati ispraģnjena i upuĺena 
preko Zagreba u treĺi svijet.  

Sve ovo o ļemu piġem, to sam ja.  

Odatle mi vuku korijeni i ponosim se sa svim tim. To je moje, to sam ja. A meĽusobno, 
pogotovo familijarno , sad se nazivamo drugaļije. Pogotovo ljeti kada se iskupimo sa raznih 
strana svijeta u Mostaru, na odmor i na godiġnje viĽenje. Tada obiļno kaģemo: Norveģani 
stiģu krajem juna, a ĠveĽani malo kasnije. Ġvabe mogu tek od polovine jula, ne mogu prije 
dobiti urlaub. A Australijanci ove godine ne mogu doĺi. Naġla se u familiji jedna nova mala 
Australijanka, doĺi ĺe tek narednog ljeta. Onda planiramo. Bit ĺe jedna svadba. Jedan 
Amerikanac ģeni jednu Podveleġku. Sve ovo prolazi, ali haj ti reci jednoj Podveleġki da je 
Podveleġka. Ona je Mostarka od devedeset i druge.  

Sve ovo o ļemu piġem, to smo mi. 

Ali juļer sam nakon ġesnaest godina i ļetiri mjeseca boravka u Njemaļkoj, u Kºlnu, prvi put 
doģivio da mi jedna Ġvabica, jedna starija dama, roĽena Kºlnerica (ne kelnerica u naġem 
smislu), kaģe: 

- Sie sind ja, aber ein Kºlner! 

Ne znam ġta bih. Veselio se ili tugovao. Drago mi je da me identificiraju s gradom u kome 
ģivim veĺ toliko dugo. Osjetio sam duġu tog grada. Kºln je jedan od rijetkih gradova koji ima 
duġu. Mnogo me podsjeĺa na rodni Mostar. Ima rijeku, ima lijevu i desnu stranu. Ima 
mostove. Svi mostovi bijahu sruġeni krajem drugog svjetskog rata. I svi obnovljeni. Kelġani 
imaju svoj naļin ģivota koji se razlikuje od svih drugih gradova. Ovdje vaģi deviza: leben 
Kºlsch, sprechen Kºlsch, trinken Kºlsch, ġto u prevodu znaļi: ģivjeti kelnski, priļati kelnski, 
piti najbolje pivo na svijetu  ï Kºlsch. Ovome zadnjem ĺe se iste sekunde usprotiviti svaki 
Nijemac iz bilo kojeg dijela Njemaļke, a bogami i neki naġi, koji su veĺ navikli na Alt, na 
Weizen ili na Pils. Tu pogotovo postoji jedna pozitivna utakmica na svim podruļjima ģivota 
izmeĽu D¿sseldorfa i Kºlna, otkako je boga i svijeta. 

S ovim gradom sam se identificirao, ali ne znam, ne baġ sto posto. A kad ļovjek toliko 
vremena ģivi u jednom gradu, stjeļe navike, osjeĺa puls grada. IzaĽeġ da pogledaġ karneval, 
navijaġ za FC Kºln, za hokejaġe, ukljuļujeġ se i ne htijuĺ u raznorazne manifestacije. 
Jednostavno osjeĺaġ to kao svoje.  

A iznad svega toga znaġ da imaġ joġ i Mostar. Takav kakav je. Da je od govana moj je. Tu 
sam hodio viġe od ļetrdeset godina.  

I kad sam juļer navratio u jedan muzej da upitam je li i ovog ļetvrtka ulaz slobodan, a inaļe, 
ovdje je svakog prvog ļetvrtka u mjesecu za graĽane Kºlna ulaz u muzeje slobodan, ta dama 
za info pultom mi reļe: 
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- Da, ulaz je slobodan kao i uobiļajeno, a to vrijedi samo za graĽane Kºlna, a vi ste Kºlner. 
ĂSie sind ja, aber Kºlner!ñ 

- Ja ich bin, ali sam prije toga sve ovo ġto navedoh na poļetku! 
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